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				এই পাতাটির মুদ্রণ সংশোধন করা প্রয়োজন। 
vs 8 রবীন্দ্ৰ-রচনাবলী
শনির মাহাত্ম্য আছে স্কন্দ-পুরাণেতে, “পরাকৃত’ বিনে কেহনা পারে বুঝিতে অতএব পয়ার প্রবন্ধে তাহা বলি, একচিত্তে শুন সবে শনির পাচালী ।
(পূর্ববঙ্গে প্রচলিত ‘শনির পাচালী”) । বাবু দীনেশচন্দ্র সেনও তাহার “বঙ্গভাষা ও সাহিত্য” নামক পুস্তকে বলিতে বাধ্য হইয়াছেন, “পূর্বে ভারতের কথিত ভাষামাত্রই বোধহয়, প্ৰাকৃত-সংজ্ঞায় অভিহিত হইত এবং এইরূপ বাংলাভাষাকেও প্রাকৃত বলিত। যথা- .
ভারতের পুণ্যকথা শ্রদ্ধা দূর নহে। “পরাকৃত’ পদবন্ধে রাজেন্দ্ৰদাসে কহে ।
(২০০ দুইশত বৎসরের প্রাচীন হস্তলিখিত সঞ্জয়কৃত মহাভারত) *** ‘বিবিধ’ প্ৰধানত ১৩৩৮ সালের বৈশাখ ও আষাঢ়ের বঙ্গদর্শনে প্ৰকাশিত মাসিক-সাহিত্য-সমালোচনা হইতে সংকলিত হইয়াছে ।
উহার প্রথম অনুচ্ছেদটি ভারতীর (অগ্রহায়ণ ১৩০৫) সাময়িক সাহিত্য হইতে এবং সর্বশেষ অনুচ্ছেদটি ভাণ্ডারের (বৈশাখ ১৩১২) ৫২ পৃষ্ঠার পাদটীকা হইতে সংকলিত ।
এই সূত্রে সাধনার (৪র্থ বর্ষ প্রথম ভাগ)। ১৯০ পৃষ্ঠার পাদটীকার একটি অংশ নিম্নে উদ্ধৃত হইল : r
“কেনেষিতং পততি প্ৰেষিতং মনঃ Y* কেন প্ৰাণঃ প্ৰথমঃ প্ৰৈতিযুক্তঃ ।।।-
‘প্ৰৈতি’ শব্দটির প্রতি আমরা পাঠকদের মনোযোগ আকর্ষণ করিতে ইচ্ছা করি । বাংলাভাষায় এই শব্দটির অভাব আছে। যেখানে বেগপ্রাপ্তি বুঝাইতে ইংরেজিতে impulse শব্দের ব্যবহার হয়। আমাদের বিবেচনায় বাংলায় সেই স্থলে প্ৰৈতি শব্দের প্রয়োগ হইতে পারে ।”
“বাংলা ক্রিয়াপদের তালিকা’ পুস্তিকাটি বঙ্গীয়-সাহিত্য-পরিষদের সহকারী সম্পাদক ব্যোমকেশ মুস্তকী মহাশয়ের একটি নিবেদনসহ প্রচারিত হয় । বঙ্গীয়-সাহিত্য-পরিষদের সৌজন্যে প্রাপ্ত একখণ্ড পুস্তিকা হইতে নিমে উহা মুদ্রিত হইল :
বঙ্গীয় সাহিত্যপরিষদের প্রধান উদ্দেশ্য বাংলাভাষার অভিধান ও ব্যাকরণ সংকলন । এই উদ্দেশ্য সাধনের জন্য পরিষৎ সর্বপ্রথমে বাংলাভাষার যাবতীয় শব্দ সংগ্রহে প্ৰবৃত্ত হইয়াছেন । পূর্বে পরিষৎ-পত্রিকায় বিদ্যাপতির শব্দসংগ্ৰহ প্ৰকাশিত হইয়াছিল । মধ্যে দু-একজন মাতৃভাষানুরাগী ব্যক্তি স্ব স্ব ইচ্ছামতো শব্দসংগ্ৰহ করিয়া পঠাইয়া দিয়াছিলেন, কিন্তু একটা প্ৰণালী অনুসারে সংগ্ৰহকাৰ্য চলিতে না থাকিলে কোনোদিন কার্যের উন্নতি এবং সমাপ্তি ঘটিবে না, এই বিবেচনায় বঙ্গীয় সাহিত্যপরিষৎ শ্ৰীযুক্ত রবীন্দ্রনাথ ঠাকুর মহাশয়ের সংগৃহীত “বাংলা ক্রিয়াপদের তালিকা প্রকাশ করিয়া আপনাদের নিকট পাঠাইতেছেন ।
বঙ্গীয় সাহিত্যপরিষদের একান্ত অনুরোধ, আপনি বা আপনার বন্ধুবান্ধবের সাহায্যে এই তালিকার অতিরিক্ত বাংলাক্রিয়াপদের সংগ্ৰহ করিয়া দিলে পরিষদের বিশেষ সাহায্য হইবে । সংগ্ৰহ-বিষয়ে নিম্নলিখিত কয়েকটি বিষয়ে মহাশয়ের মনােযোগ আকর্ষণ করিতেছি— . م
১ শব্দটির চলিত উচ্চারণ অর্থাৎ কথোপকথনকালে যে উচ্চারণ ব্যবহৃত হয়, তাহাই লিখিবেন ; তাহাকে শুদ্ধ করিয়া বা লিখিত ভাষায় কিরূপে ব্যবহার করিলে ভালো হয়, তাহা বিবেচনা করিয়া তদনুসারে তাহার উচ্চারণ পরিবর্তন করিবেন না ।
৩৬ ভাষাতত্ত্ব সম্বন্ধে আলোচনা- শ্ৰীনাথ সেন । বঙ্গদর্শন, আবাঢ় ১৩০৮, পৃ. ১৩৫
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				 এই পাতা শেষ সম্পাদিত হয়েছে ১৩:০৪টার সময়, ২২ জুলাই ২০১৭ তারিখে।
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